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Your Universe è il nuovo concept d’immagine delle collezioni Impronta, 

che definisce e interpreta l’elemento finestra non solo come arredo 

funzionale tra l’indoor e l’outdoor degli spazi di vita residenziali e/o 

business, ma come espressione dell’interazione e comunicazione tra 

l’anima soggettiva (l’Universo inside) dell’utente e l’ambiente circostante 

(l’Universo outside). Your Universe di Impronta è la possibilità di 

condividere ogni universo interiore attraverso ogni spazio di vita.

Your Universe is the new concept and image for Impronta collections, 

which define and interpret the window element not only as a functional 

decoration between the indoor and outdoor of residential and / or 

business living spaces, but as an expression of the interaction and 

communication between the subjective soul of the user (the Universe 

inside) and the surrounding environment (the Universe outside).

Your Universe by Impronta is the opportunity to share any inner universe 

through every living space.
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DESIGn

DESIGn è la costellazione di Impronta in cui l’elemento finestra,  

nelle sue molteplici forme, si plasma e direziona seguendo le 

traiettorie definite dalle più evolute correnti progettuali, declinandosi 

e posizionandosi poi sulle orbite spaziali e stilistiche di ogni contesto 

abitativo. DESIGn offre ad ogni viaggiatore-utente una vasta 

opportunità di palette di materiali, soluzioni tecniche e finiture per 

esprimere pienamente il proprio Universo interiore, ritrovandolo 

poi nei propri spazi di vita.

DESIGN is the constellation by Impronta in which the window element, in 

its many forms, is shaped and directs following the paths defined by the 

most advanced project patterns, then positioning and adapting itself on 

the spatial and stylistic orbits of any living environment.  

DESIGN offers every user a wide palette of opportunities for materials, 

finishes and technical solutions to achieve their inner universe,  

then discovering it in their living spaces.
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DESIGn

aLZantI SCorrEVoLI

12  duoxima vision

28  maxima 80 vision

36  maxima 80 vision plus

FInEStrE

42  proxima

50  duoxima planus

62  aluprox

66  aluxima

76  isos

tELaI

94  telai
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aLZantI SCorrEVoLI
LIFt anD SLIDInG
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DUoxIma
VISIon
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1. Legno lamellare

2. profili in alluminio di rivestimento di anta e telaio

3. Vetro ad alta prestazione termica

4. Distanziatore Super Spacer

5. Ferramenta di sicurezza

1. Plywood

2. Aluminum cladding panel and frame

3. High thermal performance glass

4. Super Spacer

5. Security hardware

DUoxIma VISIon
aLZantE SCorrEVoLE / LIFt anD SLIDInG

Caratteristiche tecniche: Technical characteristics:

• Scorrevole alzante in legno lamellare con rivestimento esterno in 

alluminio.

• Dimensioni telaio 192x61 mm, anta 78x100 mm.

• Connessione ad angolo con spine cilindriche in legno e spina 

antitorsione. 

• apertura standard a 2 ante, di cui 1 fissa ed 1 scorrevole alzante. 

• L’anta fissa è fissa è senza telaio.

• Ferramenta con portata 300 Kg con soglia a taglio termico a 

pavimento.

• Coprifilo interno da 95x13 mm ed esterno angolare in alluminio da 

40x20 mm.

• Vetro standard di sicurezza a singola camera con trattamento basso 

emissivo, gas argon e distanziatore a taglio termico (Ug=1,1 W/m2K).

• Si possono installare anche vetri a doppia camera per incrementare 

ulteriormente le prestazioni termiche.

• Due  guarnizioni  termo-acustiche.

• Verniciatura con ciclo ad acqua a 3 strati applicati con metodo flow-

coating. Le vernici impiegate sono sicure per la salute.

• rivestimento in alluminio fissato al telaio in legno tramite clips che 

consentono l’aerazione per prevenire la formazione di muffe.

• Verniciatura a polvere ad alta resistenza.

• Lift and sliding window built in plywood with alumnium cladding.

• Dimensions: frame 190x61 mm, sash 78x100 mm.

• Corner connection with wooden dowels and anti-torsion pin.

• Standard configuration with 2 sash: 1 sliding and 1 sliding.

• The fixed sash has no frame.

• 300 Kg load hardware and aluminium rod on the floor.

• Internal stuff bead 95x13 mm and external angular aluminium profile 

40x20 mm.

• Safety standard double glass with low emission treatment, gas argon 

filling and thermal brake spacer (Ug=1,1 W/m2K).

• It is possible to install triple glazing to further increase the thermal 

performances. 

• Two heat and sound proofing seals.

• Water based painting with 3 coat finish applied by flow-coating system. 

The paints are safe for the health. 

• Aluminium cladding fixed to the wood frame by clips that permit 

ventilation and molt prevention.

• The alumnium cladding is painted with high resistance powder. 

EtIChEtta EnErGEtICa

EnErGEtIC LabEL

www.bfrc.org

classe  energetica
energetic class

CLaSSE

A
Zona climatica
Climatic zone

Classe di permeabilità all’aria (1-4)
Air permeability (1-4)

Classe/class 4

trasmittanza termica  (Uwindow)*
Thermal trasmittance (Uwindow)*

0,85 W/m2K

Fattore solare del vetro (G)
Solar factor of the glass (G)

44%

trasmissione luminosa (tL)
Light transmission (TL)

67%

Isolamento termico
Thermal insulation

0,85 W/m2K

Isolamento acustico vetro
Glass sound-proof

fino a 45 db
up to 45 db

manutenzione
Maintenance

minima
Minimal

adatto per grandi superfici, versatilità, design minimale
Suitable for big sizes, long lasting window, minimal design

Sezioni di apertura / Opening systems 

* Isolamento termico calcolato su finestra 3000x2400 mm

* thermal insulation calculated for a window 3000x2400 mm
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maxIma 80
VISIon
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maxIma 80 VISIon
aLZantE SCorrEVoLE / LIFt anD SLIDInG
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EtIChEtta EnErGEtICa

EnErGEtIC LabEL

www.bfrc.org

classe  energetica
energetic class

CLaSSE

A

Caratteristiche tecniche: Technical characteristics:

• Scorrevole alzante in legno lamellare.

• Dimensioni telaio 189x43 mm, anta 80x100 mm.

• Connessione ad angolo con spine cilindriche in legno e spina 

antitorsione. 

• Apertura standard a 2 ante, di cui 1 fissa ed 1 scorrevole alzante. 

• L’anta fissa è fissa è senza telaio.

• Ferramenta con portata 300 Kg con binario in alluminio a pavimento.

• Coprifilo interno da 95x13 mm ed esterno 40x10 mm.

• Vetro standard di sicurezza a doppia camera con trattamento basso 

emissivo, gas argon e distanziatore a taglio termico (Ug=0,6 W/m2K).

• Vetrocamera sigillato esternamente.

• Due  guarnizioni  termo-acustiche.

• Verniciatura con ciclo ad acqua a 3 strati applicati con metodo flow-

coating. Le vernici impiegate sono sicure per la salute.

• Lift and sliding window built in plywood.

• Dimensions: frame 189x43 mm, sash 80x100 mm.

• Corner connection with wooden dowels and anti-torsion pin.

• Standard configuration with 2 sash: 1 sliding and 1 sliding.

• The fixed sash has no frame.

• 300 Kg load hardware and aluminium rod on the floor.

• Internal stuff bead 95x13 mm and external 40x10 mm.

• Safety standard triple glass with low emission treatments, gas argon 

filling and thermal brake spacer (Ug=0,6 W/m2K).

• The glasses are externally sealed.

• Two heat and sound proofing seals.

• Water based painting with 3 coat finish applied by flow-coating system. 

The paints are safe for the health.

Zona climatica
Climatic zone

Classe di permeabilità all’aria (1-4)
Air permeability (1-4)

Classe/Class 4

trasmittanza termica  (Uwindow)*
Thermal trasmittance (Uwindow)*

0,83 W/m2K

Fattore solare del vetro (G)
Solar factor of the glass (G)

44%

trasmissione luminosa (tL)
Light transmission (TL)

67%

Isolamento termico
Thermal insulation

0,83 W/m2K

Isolamento acustico vetro
Glass sound-proof

fino a 45 db
up to 45 db

manutenzione
Maintenance

bassa
Low

aadatto per grandi superfici, versatilità, design minimale
Suitable for big sizes, versatility, minimal design

* Isolamento termico calcolato su finestra 3000x2400 mm

* thermal insulation calculated for a window 3000x2400 mm

Sezioni di apertura / Opening systems 
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maxIma 80
VISIon pLUS
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FInEStrE
WInDoWS
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proxIma
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1. traverso inferiore del telaio incassato

2. Vetro ad alta prestazione termica

3. Distanziatore Super Spacer

4. Vista esterna con solo vetro

5. Ferramenta di sicurezza

1. Built-in lower crosspiece of the frame

2. High thermal performance glass

3. Super Spacer

4. External view with glass only

5. Security hardware

proxIma

Caratteristiche tecniche: Technical characteristics:

• Finestra in legno lamellare.

• Dimensioni telaio 83x111 mm, anta 95x75 mm.

• Connessione ad angolo con spine cilindriche in legno e spina 

antitorsione.

• Ferramenta con apertura anta-ribalta dotata di protezione 

antieffrazione.

• Coprifilo interno in legno da 65x10 mm ed esterno angolare in alluminio 

da 40x20 mm.

• Vetro standard di sicurezza a singola camera con trattamento basso 

emissivo, gas argon e distanziatore a taglio termico (Ug=1,1 W/m2K).

• Si possono installare anche vetri a doppia camera per incrementare 

ulteriormente le prestazioni termiche.

• Due  guarnizioni  termo-acustiche.

• Verniciatura con ciclo ad acqua a 3 strati applicati con metodo flow-

coating. Le vernici impiegate sono sicure per la salute.

• Rivestimento in alluminio fissato al telaio in legno tramite clips che 

consentono l’aerazione per prevenire la formazione di muffe.

• Verniciatura a polvere ad alta resistenza.

• Window built in plywood.

• Dimensions: frame 83x111 mm, sash 95x75 mm.

• Corner connection with wooden dowels and anti-torsion pin.

• Tilt-turn hardware with anti-theft protections.

• Internal stuff bead 65x10 mm and external angular aluminium profile 

40x20 mm.

• Safety standard double glass with low emission treatment, gas argon 

filling and thermal brake spacer (Ug=1,1 W/m2K).

• It is possible to install triple glazing to further increase the thermal 

performances. 

• Two heat and sound proofing seals in the frame.

• Water based painting with 3 coat finish applied by flow-coating system. 

The paints are safe for the health.

• Aluminium cladding fixed to the wood frame by clips that permit 

ventilation and molt prevention.

• The alumnium cladding is painted with high resistance powder.

1 5

EtIChEtta EnErGEtICa

EnErGEtIC LabEL

www.bfrc.org

classe  energetica
energetic class

CLaSSE

A

Zona climatica
Climatic zone

Classe di permeabilità all’aria (1-4)
Air permeability (1-4)

Classe/Class 4

trasmittanza termica  (Uwindow)*
Thermal trasmittance (Uwindow)*

0,89 W/m2K

Fattore solare del vetro (G)
Solar factor of the glass (G)

48%

trasmissione luminosa (tL)
Light transmission (TL)

71%

Isolamento termico
Thermal insulation

0,89 W/m2K

Isolamento acustico vetro
Glass sound-proof

fino a 45 db
up to 45 db

manutenzione
Maintenance

Esente
Free

Ferramenta
Hardware

anta/ribalta di serie
Tult/turn as standard

Sicurezza
Security

Elevata
High

Design minimale, lunga durata
Minimal design, long lasting window

* Isolamento termico calcolato su finestra 3000x2400 mm

* thermal insulation calculated for a window 3000x2400 mm

4

2

3

Finestre / Windows

1 anta
1 sash

2 ante
2 sashes

3 ante
3 sashes

F FF

portafinestre / French doors

1 anta
1 sash

2 ante
2 sashes

3 ante
3 sashes

F FF

Finestra a vetro fisso
Fixed glass window

F FF

Finestra apertura wasistas
Wasistas opening system

F FF

Scorrevole complanare / tilt and sliding windows

chiusura
closure

apertura a ribalta
tilt opening

apertura scorrevole
sliding opening

F FFF FFF FF
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DUoxIma
pLanUS
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Duoxima Vision - descrizione
Duoxima Vision - descrizione
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1. Legno lamellare

2. profili in alluminio di anta e telaio complanari

3. Vetro ad alta prestazione termica

4. Distanziatore Super Spacer

5. Ferramenta di sicurezza

1. Plywood

2. Aluminium profiles for door and frame alignment

3. High thermal performance glass

4. Super Spacer

5. Security hardware

DUoxIma pLanUS

Caratteristiche tecniche: Technical characteristics:

• Finestra in legno lamellare.

• Dimensioni telaio 84x93 mm, anta 100x79 mm.

• Connessione ad angolo con spine cilindriche in legno e spina 

antitorsione.

• Ferramenta con apertura anta-ribalta dotata di protezione 

antieffrazione.

• Coprifilo interno in legno da 65x10 mm ed esterno angolare in alluminio 

da 40x20 mm.

• Vetro standard di sicurezza a singola camera con trattamento basso 

emissivo, gas argon e distanziatore a taglio termico (Ug=1,1 W/m2K).

• Si possono installare anche vetri a doppia camera per incrementare 

ulteriormente le prestazioni termiche.

• Due  guarnizioni  termo-acustiche.

• Verniciatura con ciclo ad acqua a 3 strati applicati con metodo flow-

coating. Le vernici impiegate sono sicure per la salute.

• Rivestimento in alluminio fissato al telaio in legno tramite clips 

che consentono l’aerazione per prevenire la formazione di muffe. 

Verniciatura a polvere ad alta resistenza.

• Window built in plywood.

• Dimensions: frame 84x93 mm, sash 100x79 mm.

• Corner connection with wooden dowels and anti-torsion pin.

• Tilt-turn hardware with anti-theft protections.

• Internal stuff bead 65x10 mm and external angular aluminium profile 

40x20 mm.

• Safety standard double glass with low emission treatment, gas argon 

filling and thermal brake spacer (Ug=1,1 W/m2K).

• It is possible to install triple glazing to further increase the thermal 

performances. 

• Two heat and sound proofing seals in the frame.

• Water based painting with 3 coat finish applied by flow-coating system. 

• The paints are safe for the health.

• Aluminium cladding fixed to the wood frame by clips that permit 

ventilation and molt prevention.

• The alumnium cladding is painted with high resistance powder.

1

2

3

4

5

Finestre / Windows

1 anta
1 sash

2 ante
2 sashes

3 ante
3 sashes

F FF

portafinestre / French doors

1 anta
1 sash

2 ante
2 sashes

3 ante
3 sashes

F FF

Finestra a vetro fisso
Fixed glass window

F FF

Finestra apertura wasistas
Wasistas opening system

F FF

Scorrevole complanare / tilt and sliding windows

chiusura
closure

apertura a ribalta
tilt opening

apertura scorrevole
sliding opening

F FFF FFF FF

EtIChEtta EnErGEtICa

EnErGEtIC LabEL

www.bfrc.org

classe  energetica
energetic class

CLaSSE

A
Zona climatica
Climatic zone

Classe di permeabilità all’aria (1-4)
Air permeability (1-4)

Classe/class 4

trasmittanza termica  (Uwindow)*
Thermal trasmittance (Uwindow)*

0,85 W/m2K

Fattore solare del vetro (G)
Solar factor of the glass (G)

44%

trasmissione luminosa (tL)
Light transmission (TL)

67%

Isolamento termico
Thermal insulation

0,85 W/m2K

Isolamento acustico vetro
Glass sound-proof

fino a 45 db
up to 45 db

manutenzione
Maintenance

minima
Minimal

adatto per grandi superfici, versatilità, design minimale
Suitable for big sizes, long lasting window, minimal design

* Isolamento termico calcolato su finestra 3000x2400 mm

* thermal insulation calculated for a window 3000x2400 mm



/ 63Impronta    DESIGn

aLUprox
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1. taglio termico

2. profilo interno con fermavetro integrale squadrato

3. anta nascosta

4. Vetro ad alta prestazione termica

5. Distanziatore Super Spacer

6. Sezione ristretta

7. Ferramenta di sicurezza

1. Thermal break

2. Internal profile with integral squared glazing bead

3. Hidden panels

4. High thermal performance glass

5. Super Spacer

6. Narrow section

7. Security hardware

aLUprox

Caratteristiche tecniche: Technical characteristics:

• Finestra in alluminio a taglio termico.

• Anta a scomparsa nascosta dal telaio.

• Dimensioni telaio 76x70 mm, anta 80x60 mm.

• Fermavetri interni integrali a tubolare. 

• Gli accessori sono in acciaio inox o alluminio e assicurano la stabilità e 

l’allineamento. 

• Ferramenta con apertura anta-ribalta dotata di protezione 

antieffrazione.

• Tutte le guarnizioni sono in EPDM con gli angoli vulcanizzati. 

• Vetro standard di sicurezza a singola camera con trattamento basso 

emissivo, gas argon e distanziatore a taglio termico (Ug=1,1 W/m2K).

• Si possono installare anche vetri a doppia camera per incrementare 

ulteriormente le prestazioni termiche.

• La protezione e la finitura della superficie è effettuata mediante 

anodizzazione o verniciatura a polvere.

• Window with thermal brake.

• The sash is hidden by the frame.

• Dimensions: frame 76x70 mm, sash 80x60 mm.

• Integral glazing beads with tubolar shape.

• All the accessories are made of stainless steel or aluminium and ensure 

stability and alignment.

• Tilt-turn hardware with anti-theft protections.

• EPDM seals with vulcanized corners.

• Safety standard double glass with low emission treatment, gas argon 

filling and thermal brake spacer (Ug=1,1 W/m2K).

• It is possible to install triple glazing to further increase the thermal 

performances. 

• Protection and finishing of the profiles are made by anodizing or powder 

painting.

5
1 7

EtIChEtta EnErGEtICa

EnErGEtIC LabEL

www.bfrc.org

classe  energetica
energetic class

CLaSSE

A

Zona climatica
Climatic zone

Classe di permeabilità all’aria (1-4)
Air permeability (1-4)

Classe/Class 4

trasmittanza termica  (Uwindow)*
Thermal trasmittance (Uwindow)*

0,99 W/m2K

Fattore solare del vetro (G)
Solar factor of the glass (G)

48%

trasmissione luminosa (tL)
Light transmission (TL)

71%

Isolamento termico
Thermal insulation

0,99 W/m2K

Isolamento acustico vetro
Glass sound-proof

fino a 45 db
up to 45 db

manutenzione
Maintenance

Esente
Free

Ferramenta
Hardware

anta/ribalta di serie
Tult/turn as standard

Sicurezza
Security

Elevata
High

Design minimale, lunga durata
Minimal design, long lasting window

* Isolamento termico calcolato su finestra 1230x1480 mm

* thermal insulation calculated for a window 1230x1480 mm

3

4

2

6

Finestre / Windows

1 anta
1 sash

2 ante
2 sashes

3 ante
3 sashes

F FF

portafinestre / French doors

1 anta
1 sash

2 ante
2 sashes

3 ante
3 sashes

F FF

Finestra a vetro fisso
Fixed glass window

F FF

Finestra apertura wasistas
Wasistas opening system

F FF

Scorrevole complanare / tilt and sliding windows

chiusura
closure

apertura a ribalta
tilt opening

apertura scorrevole
sliding opening

F FFF FFF FF
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aLUxIma
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1. taglio termico

2. profilo interno con fermavetro integrale squadrato

3. anta a vista

4. Vetro ad alta prestazione termica

5. Distanziatore Super Spacer

6. Ferramenta di sicurezza

1. Thermal break

2. Internal profile with integral squared glazing bead

3. Visible panels

4. High thermal performance glass

5. Super Spacer

6. Security hardware

aLUxIma

Caratteristiche tecniche: Technical characteristics:

• Finestra in alluminio a taglio termico.

• Anta complanare al telaio all’esterno e in battuta all’interno.

• Dimensioni telaio 72x51 mm, anta 82x70 mm.

• I fermavetri sono a tubolare chiuso con bloccaggio a scatto.

• Gli accessori sono in acciaio inox o alluminio e assicurano la stabilità e 

l’allineamento. 

• Ferramenta con apertura anta-ribalta dotata di protezione 

antieffrazione.

• Tutte le guarnizioni sono in EPDM con gli angoli vulcanizzati. 

• Vetro standard di sicurezza a singola camera con trattamento basso 

emissivo, gas argon e distanziatore a taglio termico (Ug=1,1 W/m2K).

• Si possono installare anche vetri a doppia camera per incrementare 

ulteriormente le prestazioni termiche.

• La protezione e la finitura della superficie è effettuata mediante 

anodizzazione o verniciatura a polvere.

• Window with thermal brake.

• Outside the sash is flush with the frame, inside the sash is on the frame.

• Dimensions: frame 72x51 mm, sash 82x70 mm.

• Glazing beads with tubolar shape and snap contrast.

• All the accessories are made of stainless steel or aluminium and ensure 

stability and alignment.

• Tilt-turn hardware with anti-theft protections.

• EPDM seals with vulcanized corners.

• Safety standard double glass with low emission treatment, gas argon 

filling and thermal brake spacer (Ug=1,1 W/m2K).

• It is possible to install triple glazing to further increase the thermal 

performances. 

• Protection and finishing of the profiles are made by anodizing or powder 

painting.

EtIChEtta EnErGEtICa

EnErGEtIC LabEL

www.bfrc.org

classe  energetica
energetic class

CLaSSE

A

Zona climatica
Climatic zone

Classe di permeabilità all’aria (1-4)
Air permeability (1-4)

Classe/Class 4

trasmittanza termica  (Uwindow)*
Thermal trasmittance (Uwindow)*

0,97 W/m2K

Fattore solare del vetro (G)
Solar factor of the glass (G)

48%

trasmissione luminosa (tL)
Light transmission (TL)

71%

Isolamento termico
Thermal insulation

0,97 W/m2K

Isolamento acustico vetro
Glass sound-proof

fino a 45 db
up to 45 db

manutenzione
Maintenance

minima
Minimal

Ferramenta
Hardware

anta/ribalta di serie
Tult/turn as standard

Sicurezza
Security

Elevata
High

Lunga durata
Long lasting window

* Isolamento termico calcolato su finestra 1230x1480 mm

* thermal insulation calculated for a window 1230x1480 mm

1

2

5

6

3

4

Finestre / Windows

1 anta
1 sash

2 ante
2 sashes

3 ante
3 sashes

F FF

portafinestre / French doors

1 anta
1 sash

2 ante
2 sashes

3 ante
3 sashes

F FF

Finestra a vetro fisso
Fixed glass window

F FF

Finestra apertura wasistas
Wasistas opening system

F FF

Scorrevole complanare / tilt and sliding windows

chiusura
closure

apertura a ribalta
tilt opening

apertura scorrevole
sliding opening

F FFF FFF FF
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ISoS
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1. taglio termico

2. Fermavetro interno a filo pavimento

3. profili in alluminio per la riquadratura della luce architettonica

4. Vetro ad alta prestazione termica

5. Distanziatore Super Spacer

1. Thermal break

2. Internal glazing bead flush with the floor

3. Aluminium profiles for architectural light

4. High thermal performance glass

5. Super Spacer

ISoS

Caratteristiche tecniche: Technical characteristics:

• Telaio perimetrale a scomparsa su 4 lati.

• Costruzione in multistrato di legno.

• Dimensioni telaio: lato inferiore 155x80 mm, 3 lati 155x40 mm.

• Profili in alluminio esterni su 4 lati e sul lato inferiore interno.

• Fermavetri interni in varie essenze e finiture.

• Vetro standard di sicurezza a singola camera con trattamento basso 

emissivo, gas argon e distanziatore a taglio termico (Ug=1,1 W/m2K).

• Si possono installare anche vetri a doppia camera per incrementare 

ulteriormente le prestazioni termiche (fino a Ug=0,5 W/m2K).

• Verniciatura con ciclo ad acqua a 3 strati applicati con metodo flow-

coating. Le vernici impiegate sono sicure per la salute.

• 4 side hidden frame.

• Built in multilayer wood.

• Frame dimensions: lower side 155x80 mm, the other sides 155x40 mm.

• Special aluminium profiles in the outer 4 sides and in the lower inner 

side.

• Internal glazing beads available in different woods and finishings.

• Safety standard double glass with low emission treatment, gas argon 

filling and thermal brake spacer (Ug=1,1 W/m2K).

• It is possible to install triple glazing to further increase the thermal 

performances (up to Ug=1,1 W/m2K). 

• Water based painting with 3 coat finish applied by flow-coating system.

• The paints are safe for the health.

5

2

EtIChEtta EnErGEtICa

EnErGEtIC LabEL

www.bfrc.org

classe  energetica
energetic class

CLaSSE

A

Zona climatica
Climatic zone

Classe di permeabilità all’aria (1-4)
Air permeability (1-4)

Classe/Class 4

trasmittanza termica  (Uwindow)*
Thermal trasmittance (Uwindow)*

0,64 W/m2K

Fattore solare del vetro (G)
Solar factor of the glass (G)

44%

trasmissione luminosa (tL)
Light transmission (TL)

67%

Isolamento termico
Thermal insulation

0,64 W/m2K

Isolamento acustico vetro
Glass sound-proof

fino a 45 db
up to 45 db

manutenzione
Maintenance

Esente
Free

Sicurezza
Security

Elevata
High

Design minimale, lunga durata
Minimal design, long lasting window

* Isolamento termico calcolato su finestra 3000x2400 mm

* thermal insulation calculated for a window 3000x2400 mm

1

3

4

Finestra a vetro fisso / Fixed glass window

F FF
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tELaI
FramES
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atF
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atF moDIFICato

atF 2

EoS

tELaIo 1

EoS
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CErtIFICaZIonI
CErtIFICatIonS

Impronta è un’azienda orgogliosamente portatrice dei valori del  

made In Italy, coniugando sinergicamente un’anima artigianale con la 

qualità totale del miglior engineering e l’applicazione delle più avanzate 

tecnologie di processo e prodotto. per questo Impronta può esplorare 

ogni costellazione dell’universo finestra declinando ogni materiale,  

ogni stile, ogni living space sulle esigenze specifiche del cliente,  

e realizzando così, concretamente, Your Universe.

Impronta is a company proudly bearing the values of Made in Italy, 

combining synergistically an artisanal soul with a total quality system 

made of the best engineering and application of the most advanced 

technologies of process and product. Thus Impronta can explore each 

constellation of the universe of window interpreting any material,  

style and living space on specific customer needs, tangibly making  

Your Universe come true.
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Impronta srl

Via delle Industrie, 18 • 31030 Breda di Piave (TV)  Italy

T. +39 0422 6066 • F +39 0422 607168

info@impronta.info • www.impronta.info


